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COMMUNICATION DES ASSOCIATIONS
REMERCIEMENTS

vos
ASSOCIATIONS
VOUS
INFORMENT
Step/za/z //«//anr/er, /LSD, Râ/e

«Et pourtant elle tourne».

A la lecture du dernier numéro
d'ARBIDO, la légendaire réflexion
me vient spontanément à l'esprit. En
moins de six mois, une commission
représentant les trois associations a

élaboré un nouveau concept et une
présentation inédite. Membre du

groupe de travail, j'ai le plaisir de

pouvoir vous présenter ARBIDO. Dans

sa nouvelle présentation, notre journal
devrait être une revue professionnelle,
qui au moyen des techniques journa-
listiques, dispensera les informations
les plus pointues sur les secteurs de la

bibliothéconomie, de la documenta-
tion et des archives. Dorénavant, 12

numéros seront publiés par an. Les
tâches administratives seront assurées

par les secrétariats de la BBS et de

l'ASD, ainsi la rédaction pourra-t-elle
se consacrer à ses activités propres.

Le groupe de travail réalise pleine-
ment que notre secteur constitue un
domaine quelque peu ardu; nous
tâcherons donc d'y remédier par
un style journalistique alerte et des

présentations graphiques vivantes.
ARBIDO veut être plus qu'une simple
revue des trois associations. Il veut
être le forum des bibliothécaires, des

documentalistes et des archivistes de

Suisse, tout en informant sur l'évolu-
tion de ces professions à l'étranger.
Il démontre d'autre part l'intérêt
commun aux trois associations et la

coopération qui les unit, complétant
sous cet aspect le congrès commun
qui nous rassemble à Lausanne.

Permettez-moi enfih une réflexion
personnelle: au cours de l'élaboration
de notre journal, j'ai entendu à

maintes reprises, en Suisse romande,
le regret qu'il n'y ait pas plus de con-
tributions en français. C'est pourquoi
j'ai rédigé ce texte dans cette langue,
non parce que notre rencontre a lieu à

Lausanne, mais bien pour inviter nos
collègues romands à participer plus
activement au contenu d'ARBIDO.

Lausanne, à bras ouverts! Que
votre séjour à Lausanne, au con-
grès BDA, soit des plus agréables,
vos rencontres fructueuses et les

souvenirs les meilleurs!

Le comité d'organisation et une
équipe de volontaires généreux ont
oeuvré ensemble, réunissant les com-
pétences et les capacités des bibliothé-
caires et des bibliothèques (BBS), des

documentalistes (ASD et GRD) et des

archivistes (AAS), afin que les pro-
fessionnels de l'information documen-
taire profitent au maximum de ce trait
d'union que signifie BDA Lausanne '94.

Das Orga/zz,satzo/z,sAo//zztee and c/z'e

Crezu der se/èsf/osen Lrezzz/zZ/zge/z

/zezLse/z Sie in Lazzsa/z/ze, am DD,4-

Ä'oagvess, /zerz/zc/zst zz>z7M;o/zz//ze/z

and zzzü/zsc/ze/z //men einen ange-
ne/zmen dzz/ezzt/za/t, eie/e ez/rezz/zc/ze,
/zorzzozztez'zuezte/Tzc/e Regeg/zz/zzge/z
zzzzc/ beste Erinnerungen.

RDA Lazzsa/z/ze '94 ist r/as iüeszzitat
<7e/' Ferez'/zzgzz/zg der Lä/zzgAez/ezz zznd

Àrà/te der Rib/iot/ze/cen und ßib/io-
t/ze/carizznezz/Rib/iotbe/care (RRS), dez'

Do/tznzenfa/isten (SPD zznd GÄDj
sozz-'ie der drc/zirare (TSdJ. A/o'gen
a//e Ao/zgre.«z.ste/z de/' Rerzz/ssparte
/n/ornzatiön zznd DoÄzzme/ztatz'o/z

den grössfmög/ic/zsten Nutzen azzs

dieser genzeinsa/nen R/att/örnz RD.4

Lazzsanne '94 zzz zie/zen zzzissen/

A l'occasion de cet événement unique,
vos associations ont fourni un effort
important pour mettre en valeur leurs
services et leurs activités.

C'est pourquoi, nous vous invitons
vivement à venir nous rendre visite
à nos stands situés à la Bibliothèque
centrale de l'EPFL. En effet, il y aura
suffisamment d'activités pour vous

permettre d'apprécier ce moment pas-
sé avec nous. Plus particulièrement
vous aurez la possibilité de vous fami-
liariser avec le Bulletin Board, nou-
veau service offert par l'ASD, de

participer à des démonstrations sur
Internet organisées sur le stand de

l'E.S.I.D et de découvrir la BBS sous

une forme actuelle et inédite: im
document multimédia (présentation
le jeudi 1er septembre à 10h., 13h.

et 47h., le vendredi à 9h. et 17h.).

Alors venez nombreux, nous aurons
le plaisir de vous accueillir dans un
environnement résolument moderne
et dynamique!

REMERCIEMENTS
Le Congrès BDA 1994 bénéficie, pour
son financement et sa réalisation, de

l'appui des autorités, entreprises et
institutions ci-après. Le comité d'or-
ganisation ainsi que les associations

organisatrices tiennent à assurer
de lern' gratitude:

• Les autorités
- de la Confédération suisse

- du Canton de Vaud
- de la Ville de Lausanne
- de la Commune d'Ecublens

• L'Ecole Polytechnique Fédérale
de Lausanne

• L'Office du Tourisme et des

Congrès de Lausanne
• Ciba-Geigy SA, Bâle
• Banque cantonale vaudoise,

Lausanne



REMERCIEMENTS
IMPRESSUM

• Fédération des coopératives Migros,
Pour-cent culturel Migros, Zurich

• Gordon & Breach Science
Publishers SA, Lausanne

• Imprimerie E. Charlet, Lausanne
• IRL, Imprimeries Réunies SA,

Renens

• Le Nouveau Quotidien ERL SA,
Lausanne

• SWS Software Systems AG,
Niederwangen

ainsi que tous les annonceurs du
présent numéro spécial d'ARBIDO.

Le comité d'organisation remercie
également ici les institutions de

Lausanne et environs qui ont accepté
d'ouvrir leurs portes aux congressistes

pour des visites, des rencontres ou des

représentations: Archives cantonales
vaudoises - Bibliothèque cantonale et
universitaire - Bibliothèque centrale
de l'EPFL - Bibliothèque communale
de Pully - Bibliothèque et Centre
d'étude olympiques - Bibliothèque
municipale de Lausanne - Biblio-
thèque pour Tous - Cinémathèque
suisse - Fondation Jean Monnet,
Centre de recherches européennes -
Musée de l'Elysée - Musée historique
de Lausanne - Musée olympique.

TRIÀLOG
znztZ OrgtfmsiZ/ioizsZ'i'rtfnzÄg'

/// dkr cSjtez/tf/w/i?»/à'r

Wenn es darum geht

nfe ($j2zV»ffr2« »zz/2i7z,

ZZZW Ptf/uVr&Tg?» «'»(? 7»/orZm?m3»s/z?/Zz/.fe7(Z//2»

gKfÄZÄi?»,

foi/m^grrar/fe Za?»2r/>ii?/«r tZir

/»MiOTd/ifOTj 2« iw/ariofe/»,

«zw ZV/r» IFrr/r z» jr^zzZZr»,

77rc ZV/c» r/<?Z/r0»/st4 2« p«Z>//2zm?»,

»r«r 7k4»0/<3gir» rz/o/grriri ri»2»sc/2r»,

O/gazzMzzZw» a»z/Lm/«»gsy»7igZrz7 «'»rr
7»/orazaAo»5ü«'/7w/Ä'/a»g$-i-/«'//a' Zrf/ijvA 2«
Wrz/risgr»,

dann sind wir die richtigen Partner

PnA/og AG, 77oJ<7, &?<?<? ZzzritA
7r7. P7 zW 1? 44, ZVx d7 2£7 1? 77

1}

Eterno Board®
die strapazierfähige Pappe für
Langzeit-Konservierang

- säurefrei
- ligninfrei
- alkaligepuffert

Piano Bogen 0,8 - 3,0 mm ab Lager

NEU! Eigenes Sortiment von
Archivschachteln und
Mappen, flach ange-
liefert, ohne Hilfsmittel
zusammenstellbar.

Wir erfüllen auch Spezialwünsche.

Tschudi + Cie AG, Feinpappen,
Glarnerstrasse 1, CH-8755 Ennenda
Telefon 058- 61 27 35 Telefax 058 - 61 55 05
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